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Research on the Current Situation of Language Landscape in Historical and
Cultural Blocks of Zhuhai City and Optimization Strategies

Cui Yanli
Beijing Normal University Zhuhai Campus, Zhuhai, Guangdong 519085

Abstract : As valuable spiritual assets and important tourism resources of Zhuhai, historic and cultural districts
serve as a vibrant showcase of the city's international urban character. To thoroughly investigate
the current state of linguistic landscapes in these districts, this study collected and analyzed samples
of signs and markers, leading to the following conclusions: First, monolingual Chinese and Chinese—
English bilingual signs dominate, while the presence of other foreign languages reflects the diversity
and international character of language use. Second, the typography employed in the signage is
varied, revealing a rich historical and cultural depth. Third, the overall linguistic landscape demonstrates
an organic integration of traditional cultural elements with a modern international style. Fourth,
certain issues persist in the translation of bilingual and multilingual signs, such as inconsistent official
translations, non—standard translations on unofficial signs, and errors in some translations. In response
to these issues, this study proposes the following recommendations: develop a signage system that
reflects regional cultural characteristics; establish and improve writing and translation standards to
create a well-regulated linguistic landscape system; and set up a specialized management body for
linguistic landscapes to establish a scientific and long—term governance mechanism.

Keywords : Zhuhai City; historical and cultural districts; language landscape
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